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アートと文化、南青山の地で、
集う、語らう、ひろがる

conceptpart 01: about salon

a creatively-driven private member’s club
inspired by contemporary art and culture
where you can enjoy music, food, drinks and cigars.

現
代
美
術
か
ら
は
じ
ま
る
メ
ン
バ
ー
シ
ッ
プ
サ
ロ
ン

シ
ガ
ー
ル
ー
ム
の
あ
る
バ
ー
や
茶
室
、ミ
ー
テ
ィ
ン
グ
ル
ー
ム

で
の
ひ
と
と
き
で
親
し
い
人
と
心
豊
か
に
過
ご
す
だ
け
で
な
く
、

社
交
や
ビ
ジ
ネ
ス
の
場
と
し
て
も
ご
活
用
頂
け
ま
す
。



user journey

u
se

r jo
u

rn
ey

A community that connects artists, 
art professionals and collectors is created naturally 
while relaxing in a space surrounded by art. 

Community

Learn & Guide

Experience

During talks hosted by the art club, 
you can have conversations of inspiration and 
exchange the latest information within the community.

Go even deeper into the world of art with 
special events held at the Art Club.

part 03: art & community

美
し
い
ア
ー
ト
に
囲
ま
れ
た
ス
ペ
ー
ス
で
寛
ぎ
な
が
ら
、

自
然
に
作
ら
れ
る
コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
ー
。ア
ー
テ
ィ
ス
ト
、

ア
ー
ト
の
プ
ロ
、コ
レ
ク
タ
ー
が
繋
が
る
。

コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
ー

コ
ミ
ュ
ニ
テ
ィ
ー
の
中
で
の
会
話
や
、ア
ー
ト
ク
ラ
ブ
が

主
催
す
る
ト
ー
ク
な
ど
で
の
最
新
の
情
報
共
有
。

各
々
が
感
じ
る
イ
ン
ス
ピ
レ
ー
シ
ョ
ン
。

学
び
と
ガ
イ
ド

ア
ー
ト
ク
ラ
ブ
で
開
催
さ
れ
る

特
別
な
イ
ベ
ン
ト
で
更
に
深
く
ア
ー
ト
の
世
界
に
。

経
験
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ア
ー
テ
ィ
ス
ト
、建
築
家
、デ
ザ
イ
ナ
ー
、文
化
人

ギ
ャ
ラ
リ
ス
ト
、キ
ュ
レ
ー
タ
ー
な
ど
の

ア
ー
ト
プ
ロ
フ
ェ
ッ
シ
ョ
ナ
ル

ア
ー
ト
コ
レ
ク
タ
ー
、ア
ー
ト
愛
好
家

プ
ロ
フ
ィ
ー
ル

カ
テ
ゴ
リ
ー

0102

ク
リ
エ
イ
テ
ィ
ブ
メ
ン
バ
ー

特
別
会
員 

04 0305

個
人
会
員

法
人
会
員

海
外
居
住
者
会
員

Artists, Architects, Creators0 1

Gallerists, Curators, Art professionals 02

Art Collectors, Art Enthusiasts 03

category

Selection Committee

Advisory Board

Creative Member

0 1

02

03

Individual Member

Corporate Member

Non Resident Member

04

05

06

profile
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ア
ジ
ア
・
カ
ル
チ
ュ
ラ
ル
・
カ
ウ
ン
シ
ル
日
本
財
団

麻
生 

和
子

公
益
財
団
法
人
大
林
財
団

大
林 

剛
郎

公
益
財
団
法
人
国
際
文
化
会
館

近
藤 

正
晃
ジ
ェ
ー
ム
ス

一
般
社
団
法
人
コ
ン
テ
ン
ポ
ラ
リ
ー
ア
ー
ト
プ
ラ
ッ
ト
フ
ォ
ー
ム

白
井 

一
成

公
益
財
団
法
人
福
武
財
団

福
武 

英
明

Asian Cultural Council Japan

Kazuko Aso

The Obayashi Foundation

Takeo Obayashi 

International House of Japan

James Kondo

Japan Contemporary Art Platform

Kazunari Shirai

Fukutake Foundation

Hideaki Fukutake
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sp
ac

e

main  lounge

cigar room

artist’s bar

0 1

02

03

meeting rooms 

tea ceremony room

04

05

0 10203

メ
イ
ン
ラ
ウ
ン
ジ  

シ
ガ
ー
ル
ー
ム

ア
ー
テ
ィ
ス
ト
・
バ
ー 

05 04

会
議
室 

茶
室
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cigar room  

artist's bar 

ev  

main lounge 

meeting
room 1

meeting
room 2

meeting
room 4

meeting
room 3

 

tea ceremony
room

 

entrance 

sp
ac

e
o

ve
rview
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artist bar / shinro ohtakepart 02: space
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meeting roomspart 02: space
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meeting roomspart 02: space

4 -  10 seats.  
Available for various purposes such as 
business meetings and discussions.

４
席
〜
１
０
席
。

商
談
・
会
議
等
、多
様
な
使
用
が
可
能
。



tea ceremony room / tatsumianpart 02: space
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food & drinks
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長
い
時
を
経
て
磨
か
れ
た
技
術
と
生
産
者
の
こ
だ
わ
り
が
生
み
出
す

『
ク
ラ
フ
ト
ヴ
ィ
ン
テ
ー
ジ
』を
楽
し
む
。

メ
イ
ン
ラ
ン
ジ
で
は
厳
選
さ
れ
た
ヴ
ィ
ン
テ
ー
ジ
ワ
イ
ン
に
加
え
、

ハ
ー
ド
リ
カ
ー
、リ
キ
ュ
ー
ル
な
ど
５
０
年
代
か
ら
８
０
年
代
に
製
造

さ
れ
た「
特
級
」表
記
の
も
の
か
ら
、近
年
瓶
詰
め
さ
れ
た
長
期
熟
成

の
も
の
を
。シ
ガ
ー
ル
ー
ム
に
は
上
質
で
貴
重
な
シ
ガ
ー
を
取
り
揃
え
、

特
別
な
時
間
を
過
ご
し
て
頂
け
ま
す
。

Enjoy "craft  vintages" created by techniques 
refined over a long period of t ime and by the producer 's persistence.

In addition to the careful ly selected vintage wines,  
hard l iquors and l iqueurs from the 50's to 80’s as well  as 
longer aged ones that have been bottled 
in more recent years are available in the main lounge,  
a wide selection of the finest cigars can be found in the cigar room.

food & drinks

fo
o

d
 &

 d
rin

ks
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